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Laptulajdonos és felelős szerkesztő

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Uj ipartársulati tagok.
A »Budapesti szállodások, vendéglősök és 

korcsmarosok ipartársulata« tagjai közé, 
F a r k a s  István bátyánk buzdítására újab
ban a következő kartársaink léptek be:

P e n t z  L i p ó t  vendéglős, VI. Máglya- 
uteza 3.

H a r t m a n n  F e r e n c z  vendéglős, Vili. 
óriás-utcza 24.

B i t t e s e h r  J ó z s e f  vendéglős, Vili. 
Vas-utcza 1.

Lin i n g e r  A l a j o s  vendéglős, Vili. 
Szentkirályi-uteza 4.

Lapunk szerkesztősége ajánlására pedig 
belépett:

É b e ii hő K á r o l y  vendéglős, Vili. Jó- 
zsef-körut 50.

Bokros Károly lemondása.
Bokros Károly a következő levelet intézte 

hozzánk:
lisztéit szerkesztő ur, kedves barátom!
A mai napon értesítettem dr. Solti Ödön 

jogtanácsos urat, hogy a nyugdíjintézet el
nökségétől visszavonulok. Midőn ezt Szer
kesztő urnák is tudomására hozom, nem mu
laszthatom el, hogy őszinte és hálás köszö
netét ne mondjak azon szives jóindulatért, 
melyben tigy engem, mint az intézetet min
dig részesítette. Nagyon kérem, ne vonja 
meg továbbra sem jóindulatú támogatását 
az országos nyugdíjintézettől, melynek élé
ről k é n y t e l e n  vagyok távozni,

Budapest, 1909. május 8. v
Tisztelettel B o k r o s  Kár o l y .

R hegyek és hotelek országa.
Irta: Kneffel Béla.

Mily fönséges eszmék vezérelhették azo
kat a nagy férfiakat, akik a hegyek zord 
világába egy barátságos otthont varázsoltak 
a szűk viszonyok között élő lakosságnak 
pedig egy boldog jövőt biztosítottak.

Ott, ahol a zordon sötétlő meredek hegy- 
óriások1 égbe meredő csúcsainak tömkelegé
ben a csillámló hómezők vonzó delejétől, 
a hegymászó sport fokozódó lázától hajtva 
mindinkább a magasba, a fagyos glccscserck 
jégvilágába törekszik a fáradó turista, hogy 
azután fáradtsága a célnál, egy egész uj vi
lágot felölelő meseszerii látvány utján, ezer
szeresen kárpótolva legyen; ott, ahol a pár

ezer méter magasságban a hegypiramisok 
széltől védett lábainál, a fenyvesek rengete
geiben üdülést keres a pihenni vágyó lélek; 
ott ahol a vadregényes völgyek ölében a 
hit, béke és szeretet ver tanyát az emberi 
szivekben; ott, ahol a gazdasági élettől han
gos fensikokon a becsületes munka nyomán 
a boldog megelégedés uralkodik; ott, ahol 
a tó- és folyóparti városok kultúrája, ipara 
és kereskedelme még a világot járó müveit 
európait is bámulatba ejtik:

Ott érvényesül egy életrevaló maroknyi 
nemzet jövőbe vetett, okos, üzleti nemzet
gazdasági politikája, amely igaz, hogy nagy 
áldozatokat követelt, de az üzleti szellem 
meghozza a befektetett közvagyon áldásos 
gyümölcseit. Svájcz úgy gazdaságilag, mint 
iparilag csak azon időtől kezdve kezdett ro
hamosan fejlődni, amikor a svájezi polgárság 
1874-ben az alkotmányreviziót — melylyel 
Svácz egyöntetű nemzeti jelleget nyert — 
megszavazta; amely időben a szövetséges 
nagyhatalmak is újonnan megerősítették azon 
régi (1813) határozatukat, melyben Svájczot 
semleges államszövetségnek ismerik el.

Amint Svájcz teljes szabadságának és há- 
borithatatlanságának biztos tudatában érezte 
magát, megkezdődött a nagy nemzeti munka, 
megmozdult a heverő tőke, életre kapott a 
vállalkozási kedv, hogy a czélszerii befek
tetéseknél, a nemzeti előhaladásban, a köz- 
vagyonosodásban együttesen vállvetve mű
ködjenek közre. Svájcz nagy nemzetgaz- 
dászai már azelőtt is igen jól tudták, hogy 
ezen kis állam, a többi európai államok sorá
ban mostoha helyi viszonyainál fogva —■ 
sohasem fog világkereskedelmi jelentőségre 
vergődni.

Jól tudták, hogy az ipari- és őstermelés 
csak földjük egy ötödén képes produktív 
eredményeket felmutatni, ami azonban el
enyésző csekély eredmény egy ország fel- 
virulásához még az esetben is, ha a fokozott 
túltermelés folytán még a kivitelre is jutna.

A svájezi nép az áldást szűkén osztó 
földjén felismerte a jövőbeni nagy munkát, 
mely eltérte áll és rövid időn belül megmu
tatta, hogy miként lehet egy ilv földet, mely
nek kétharmad része, a teremtő nagyszerű 
alkotásait dicsérő természeti szépségek pa
zar megnyilatkozásain kívül, lakosságának 
egyebet nem képes nyújtani, egyszerre vi
lágforgalmassá tenni; megmutatta, hogy egy 
ily nagy, a művelésre elveszett terméketlen 
területet mily intézményekkel lehet az állam 
javára, fejlődésére, gazdagodására virágzóvá

tenni. Az. egyes nemzetek közgazdasági éle
tében kell, hogy mintaállamként szerepeljen 
a kis Svájcz, kell, hogy követendő példaként 
álljon előttük az a harmonikus, békés együtt- 
munkálkodás, amelylyel Svájcz az. idegenek 
rokonszenvét kiérdemelve, az idegenforga
lom terén egész Európában az első helyre 
jutott.

A természeti kincsek értékesítése terén 
— a mi nálunk még ma csak idea — ott már 
minden befejezett tény. Évente milliókat ál
doznak a közlekedési utak jókarban tartá
sára és az uj — merész vállalkozásu — 
hegyi vasutak kiépítésére. Egyedüli ambi- 
cziózus törekvésük, hogy a hazájukban járt 
idegenek igaz elismeréssel nyilatkozzanak a 
közlekedés terén elért merész technikájuk
ról. A természeti csodákban (mint pl. nálunk 
a dobsinai jégbarlang, vagy az aggteleki 
csepkőbarlang) igaz, hogy Svájcz szűkölkö
dik, de pótolják mindezt azok az emberi 
alkotások, amelyek csak egy oly nagy ide
genforgalmú államban vihetők ki és lehet
nek gazdasági szempontból produktívak, 
mint amilyen nagyarányú idegenforgalommal 
Svájcz már ma is rendelkezik. Ki merne 
nálunk a Lomniczi csúcs tetejére felkapasz
kodó fogaskerekű vasút, avagy a nagy tar
patak völgyet átszelő vasúti viadukt és ezzel 
kapcsolatban a magas tátrai hegyóriások 
meredek hegyszakadékai között merészen ka
nyargó hegyi vasút, vagy a Gerlachfnlvi 
csúcsra •— gránit tömbbe vájt kányáig 
alaguton felrobogó villamos vasút vagy a 
svábhegyre emelendő 250 méter magas fel
vonóliftmerész építési terveivel foglalkozni. 
És mindez előttünk improduktívnak tetsző 
vállalkozások a kivétel tekintetében talán még 
hatalmasabb méreteket öltve fényesen váltak 
be Svájcz. idegenforgalmában. Ha azután te
kintetbe vesszük azt a nagy kényelmet, a 
melyben a Svájczban időző idegenek úgy a 
szállodákban, valamint kirándulásaik alatt a 
folyton változó és a fokozódó kíváncsiságuk
hoz mért várakozásukat sok esetben felül
múló nagyszerű természeti képek csodás él
vezése közben a svájezi vasutakon, hajókon 
és egyéb modern jármüveken észlelhetnek, 
ne csodálkozzunk azon, ha Svájczot az ide
genek özönével keresik fel. Ma már — 2500 
méter magasságig — alig vannak üdülő vagy 
szép kilátást nyújtó helyei Svájcznak, a 
melyek a modern technika vívmányát di
csérő különféle villám-, gőz-, motor- vagy 
víziemre berendezett jármüvein könnyen, 
minden legkisebb fáradtság nélkül is meg-

Fanda Á gos ton  és 
Zimmer Peter utóda
Alapittatott 1820.

7 IM IU ir D  C C D É IM Í'7  halászmester Budapesten. Föüzlet; Központi vásárcsarnok, Telefon: 61— 24 
Z .I l i i E i l L l i  r L l i t i i u t  Fióküzlet!/., József-tér 4. szám. Telefon: 62— 39. Interurban telefon: Sl— 24

A „Balatoni Halászati rószv.-társ.“ kizárólagos képviselője. Sürgönyczlm: Zimmer halászmester, Budapest,

Szállít: A legmagasabb

Az egyedü li  halkereskedő ezég, mely 
az előkelő háztartásokban és az étter
mekben szükségelt ö s s z e s  halfajo

kat á l la n d ó a n  raktáron tartja.

királyi udvar és József föherczeg ö fensége udvara számára
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Ajánlja teljesen átalakított gyárát a tisztelt vendéglősök és szá llodás u rak  figyelmébe. A mosásnál különös gond
forditatik a fehérnemüek kimelesere.

közelíthetők ne volnának. Vannak azonban 
oly fogaskerekű vagy villamos vasutai is, a 
melyek 3500 méter magasságig egészen a 
liómezők régiójába, ahol már örök tél ural
kodik, szállítják a látni vágyó utasokat. Most 
építik a Jungfraura (4166 ni. magas örök 
hóval fedett csúcsra) felvezető villamos vas
utat, amely befejezés felé közelgő (milliókat 
felemésztő) világcsodáról legközelebb egy 
tárczában fogok kedves olvasóimnak beszá
molni.

A növekvő svájczi idegenforgalom alapja 
na svájczi szállodások vállain nyugszik. Az 
a komoly törekvésük, melyei úgy a szerény 
igényű, mint a dúsgazdag angol vagy ame
rikai kényes igényeihez mérten vendégeik- 
igaz megelégedését igyekeznek kiérdemelni 
felér azzal a politikával, amit az állam és 
vele együttesen a vasúti forgalmi szövetség 
folytat az idegenforgalom fokozatos fejlesz
tésére.

Hat heti svájczi tanulmányutam alatt, — 
mely időt Caux, Montreux, Genf, Lausanne, 
Bern, Luzern, Interlaken, Lauterbrunn, Wen- 
gen, Grindelwald, Brienz, Meiringen és Zü
rich egyes nagy szállóinak, valamint pen- 
sióinak szakszerű megtekintésére fordítottam

alkalmam nyílt a svájczi szállodások szö
vetségének európai színvonalú igazi modern 
szervezetéről hű képet nyernem. A svájczi 
szállodás-vendéglősöket a közös érdekek 
szorosan fűzik egymáshoz, az a társulási 
kapocs, mely az ipari érdekek megvédésé
nek jelszava mellett egy — a fejlődő köz
gazdaság, valamint az irodalom és művészet 
terén szép eredményeket felmutatni tudó 
életerős érdekszövetség létének biztos alap
ját képezi, érdemes arra, hogy azon példás 
összetartásról röviden megemlékezzem.

Már akkor, amidőn a svájczi határt át
léptem és egész »Caux«-ig tartó 2 napos 
utamban bármely vasúti vendéglőben, városi 
pensióban, vagy nagy hotel éttermében ét
keztem, egyformán meglepett a személyzet 
részéről tanúsított előzékenység és jó mo
dor, amely az idegen utasnak oly nagyon 
jól esik, megelpett továbbá a minden tettük
ben és törekvésükben megnyilatkozó azon 
egyakarat, amelylyel vendégeiknek •— üzle
tük terjedelmének arányához mérten — lép- 
ten-nyomon a legnagyobb kényelmet, ma
guknak pedig a vendégek részéről a tel
jes megelégedésre valló igaz elismerést igye
keznek biztosítani. Svájczban nincs drágaság, 
pedig egy kiló borjúhús 2 frank 50 c. és 
1 kiló sertéshús 2 fr. 30 c., azért a leg
nagyobb saison (augusztus hónap) idején is 
a kisebb szállodákban és pensiókban bárhol 
lehet 8 frankért teljes pensiót kapni. (Reg- 
lgelirc kávé, kakaó, csokoádé, vaj méz, mar
indád; ebédre 4 fogás; vacsorára 0 fogás 
és tiszta, csinos lakás.) Itt nem az az elv, 
hogy a rövid hat heti saison alatt (mint ná
lunk) kihasználjuk és lesoványitsuk még azt

a hűen kitartó jámbor publikumot, aki nem 
is a mi, hanem a természeti szépségeink 
lebilincselően vonzó kedvéért évről-évrc 
híven kitart mellettünk. Majd ha a mi bal
neológiái és idegenforgalmi törekvéseink is 
oly alapon fognak megindulni, mint itt, majd 
ha a Máv. olcsó és kényelmes turisztikai 
vonatokat fog forgalomba hozni, majd ha a 
természeti kincsekkel megáldott helyeink 
fürdővendéglői és szállodái szaporodnak és 
úgy az árak, mint a kényelem tekintetében 
a szerény belföldi, a gazdag külföldi turis
tát egyaránt kielégítik, majd ha a jövő nem
zedékben vágyat ébresztenek tanítómestereik 
a turisztikai sport iránt és ifjaink örömet 
találnak a természeti szépségek gyönyörtelt 
élvezésében, akkor talán nekünk is lesz egy 
kis idegenforgalmunk és a természeti kin
csekkel annyira megáldott szép hazánkban 
fel fog virágzani a ma még annyira elha
nyagolt fürdő-kultura.

Mi valóban még ma sem tudjuk, vagy 
nem akarjuk tudni, hogy mit rejt a mi ha
zánk természeti kincsekben duslakodó földje, 
melynek értékesített anyagi hasznából nem
zeti előrehaladásunknak egy uj erő forrást 
teremthetnénk. Hiszen a mi Budapestünk
nek amely gyönyörű fekvésénél fogva egyik 
legmeglepőbb és legimpozánsabb városa az 
egész föld kerekségének, számos gyógyfor
rásaival ma már világfürdői színvonalon kel
lene állania. A szepesi fensikról a maga pá
ratlan nagyszerűségében mintegy váratlanul 

déliünk tűnő vadregényes Magas Tátránk
nak lelket felvidító világában melynek 
megkapóan érdekes természeti szépségéhez 
hasonlót sehol széles e világon nem talál
hatunk az év fele szakában vidám pezsgő 
életnek kellene uralkodnia, a mainál ötször- 
ennyi szállodáknak pedig 4 nyári hónapon 
keresztül túlzsúfoltaknak kellene lenni a meg
forduló idegenek, turisták és üdülők zajos 
és változó seregétől. De hát mi a meddő 
kísérletezések sikertelenségén sopánkodva, 
mindent csak a magas kormánytól várunk és 
eddigi kudarczainkért egykedvűen a kor
mányt hibáztatjuk anélkül, hogy élhetetlen
ségünk által okozott eddigi mulasztásainkat 
végre belátva, iparkodnánk azt mielőbb hely
repótolni.

Az igaz ugyan, hogy a kormány maga 
az. állami kezelésben lévő fürdők föllendi- 
tése érdekében minden tőle telhetőt elkövet, 
de hát az. idegeneket idevonzó politikájá
val az idegenforgalmat hathatósan csak úgy 
fejleszthetné, ha annak türelmet igénylő nagy 
munkájában:

1. a magyarországi összes nagyszállo
dások ;

2. a kellően honorált festőművészek, a 
szép- és szakirodalmi sajtó;

3. a magyar vasutak szövetsége;
4. a turisztikai- és sport-egyesületek;
5. a fiirdőteleptulajdonosok a biztos si

ker reményében, lelkes ambiczióval egyaránt 
segítenék.

Hogy mi magyar szállodások és vendég
lősök eme nagy nemzeti munkában a min
ket megillető helyet elfoglalhassuk, min
denekelőtt a külföldi mintára egy oly erős 
táborrá kellene tömörülnünk, amelynek ke
belében azután megkezdhetnénk azt a czél- 
tudatos munkásságot, amely téren a svájczi 
szállodások szövetsége 25 év leforgása alatt 
is már nemzeti missziót tudott betölteni. Ha 
majd a svájeziakéhoz. hasonló rátermettség
gel és előkészültséggel világhírű gyógyfür
dőinkben, természeti kincsekben és csodák
ban gazdag helyeinken, valamint az. idegenek 
érdeklődését felkölthető — a magyar nép
életet hűen feltüntető specziális magyar 
vidékeinken, a kifejtendő nagy nemzetközi 
reklámhoz mérten, úgy a bel-, mint a kül
földi legszerényebb és legkényesebb igénye
ket minden tekintetben kielégíteni tudjuk, 
akkor nem fog bekövetkezni az a sajnálatos 
eset, hogy a nagy komforttal, gazdag mü- 
izléssel berendezett modern nagy szállodák

a szállodáik prosperálását biztositó párt
fogás híján beszüntetve, működésüket, a 
kötött szerződés értelmében pedig kényte
lenek legyenek az állami területeken óriási 
tőkével és kényelemmel felépített épületeket 
a berendezésekkel együtt az. állam rendel
kezésére bocsátani.

Nagyon helyesen irta meg Porzsolt Kál
mán július 8-iki »Esti levél«-ében, hogy ná
lunk az idegenforgalom emelésére honismer
tető egyesületet vagy idegenforgalmi szö- 
Ivétségét keellene alakítani. Első sorban — 
amint Írja — a kereskedők, szállodatulajdo
nosok, vendéglősök, kávésok s a fürdő
helyek birtokosai kellene, hogy egyesülje
nek. S az. állam és a nagyobb városok szin
tén nyújthatnának anyagi és erkölcsi támo
gatást.

Van is a mi országos szövetségünknek 
idegenforgalmi szakosztálya', de hát miként 
várhatnánk tőle eredményes munkát, amikor 
az. ország szállodásainak csak egy század
részét számlálja tagjaiul, anyagi áldozattal 
pedig, hogy életrevaló, politikai fontosságú 
munkát fejtsen ki, egyáltalán nem segítik.

Nézzük csak meg a svájczi szállodások 
nemzetközi szövetségét és látni fogjuk, a 
nemzetközi világforgalom terén elért hátra- 
maradottságunkat, amelyből önként követ
keztethetünk élhetetlenségünkre, maradisá- 
gunkra, zsugoriaskodásunkra, melyek min
den időben állandó hátráltatói voltak előre
haladásunknak.

Az 1880-as években semmivel sem volt 
nagyobb Svácz idegenforgalma, mint a 
mienk ma; de hogy mit ért el a lezajlott 27 
év óta, bizonyítják a számok és a svájczi 
szállodások s vendéglősöknek jövőbe vetett 
bámulatos éleslátásuk, nagy ismeretük. 1880- 
ban 1002 szálloda volt Svájczban 16.000

inghoffer M. József
i= j lialászmester .----- .
Budapest, Központi vásárcsarnok,

■ K *  Lak,ás: Fovámtér 10. szám.
Elő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

hdes vízi es tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy lial- 
kes/.jetet élő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab
ban és megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és éttermek részére
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Illavai faárugyár, Frischer M.
Vezérképviselet és gyári raktár:

/ /

KLOPFER S. JENŐ.
Telefon 84-39. Budapest, VII. kér., Károty-körut 9. SZ. Telefon 84-39.

Összecsukható kerti székek, padok és asztalok. * Elsőrendű gyártmány. * 
Kizárólag csavar megerősítés. Árjegyzék kívánatra.

/emélyzettel. Ma 1980 szállodája van, a i 
melyekben 28.000 svájezi, 12.000 külföldi, | 
tehát összesen 40,000 szállodai alkalmazott 
teljesít szolgálatot. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy Svájcz területe nem nagyobb mint Pest, 
Bács, Torontál és Temesmegye együttvéve 
(Magyarország területének egy hetedrésze) 
és hogy csak három millió lakossága van, 
bizony elhihetjtik, hogy ezen kis államban 
kifejlett és virágzó szállodai iparnak kell 
lenni. Svájcz három millió és 33.000 lakosa 
közül 1,133.000-ct az évente 600 millió 
frank értékűt termelő mezőgazdasági terme
lés foglalkoztat, 700.000-ct a kézműipar, 
500.000-ct az ipari munka és 200.000-et a 
kereskedelem és forgalom; a szállodai al
kalmazottak (ipari munkát végezvén) tehát 
az iparral foglalkozóknak jelentékeny részét 
képviselik. A szállodai alkalmazottak túl
nyomó része mintegy 24.000 női alkalmazott, 
mivelhogy a svájezi szállodák legnagyobb 
részében női kiszolgálás van. Az előkelő, 
fényes szállodákban azonban kizárólag pin- 
ezérek vannak alkalmazva, A svájezi szál
lodás szövetség az ügyvezetés és az össze
futás fejlesztésének könnyebségeért 7 körre 
oszlik. A szövetség központi irodája élén a 
közgyűlés által választott 3 tagú felügyelő 
bizottsággal Bázelban székel, innen intézik 
a szövetség ügyeit, innen tartják fenn a szo
ros összeköttetést a 21 tagból álló, de a 
7 körre elosztott felügyelőtanácscsal. Minden 
körzetben egy, az évi közgyűléseken válasz
tott, 3 tagú felügyelő tanács képviseli a szál
lodások érdekeit. A szövetség élén azután 
légy öttagú elöljáróság áll, akik a svájezi 
szállodások nagyfontosságu pozicziójának 
lirányitói a világforgalmi haladás terén. Az 
elnök, az alelnök és az egyik igazgatósági 
tag Zürichben, a második ig. tag Lausanne- 
ban, a harmadik ig. tag. Badenban lakik.

(Folyt, küv.)

Müncheni sör Budapesten.
Örömmel jelentjük olvasóinknak, hogy a 

nagy garral hirdetett idegen külföldi sörök 
merész kapzsisága alighanem zátonyra fog 
találni hazánk egyik legelőkelőbb sörnagy
kereskedőjének szolid alapon nyugvó, im
már szükségszerű versenyével. Ugyanis 
S c h á t z  József sörnagykereskedőnk, ki a 
I Jreher- és Első magyar részvény sörfőzdék 
íőelárusitója, átvette a »Jos. S e d l m a y e r  
B i e r b r á u e r e i  z. u m F r a n c i s k a n e r- 
K e l l e r  A.-ü. in Mü n c h e n «  magyaror
szági képviseletét. S c h á t z  József a több 
oldalról nyert buzdításnak engedve, kőbá
nyai elsőrend. sörei mellett tehát a világhírű 
müncheni sörgyárat is képviseli. Ezen sörök
ből úgy hordókban, mint literes palacz- 
kokban állandó raktárt tart. S c h á t z  József 
sörnagykereskedő ezégiinknek csak őszintén 
gratulálhatunk, midőn az egyik leghíresebb 

Amerikába is nagymértékben exportáló 
müncheni sörfőzde képviseletét átvette. 

Vendéglőseink figyelmét pedig ismételve tel- 
hivjuk S c h á t z  József sörnagykereske
dőnkre, kinek városi irodája Budapest, Vili. 
Práter-utcza 47. szám, saját házában van.

Telefon-számai 57—22. Vidéki osztály száma: 
103 86. — Vidéki és fővárosi kartársaink 
tehát jól cselekszik, ha akár a világhírű kő
bányai hazai sörökre, akár a külföldön leg- 
hirnevesebb müncheni kiviteli barna sörre 
tesznek minél gyakrabban S c h á t z  József
nél megrendelést. E derék ezég két kiváló 
beltagját: S c h á t z  Lipót és K a r á t s o n y i  
Lajos urakat is szívből üdvözöljük.

Társas reggeli :
Május 21-ikén K r a j c s o v i t s  Rezső 

szállodájában, Mátyásföld. Délután ozsonna. 
Közlekedés a czinkotai helyiérdekű vasút
tal. Délután minden félórában indul a 
viczinális.

Május 28-ikán H o r v á t h  Dániel szál
lodájában, G i z e l l a t e l e p e n .  Délután 
o z s o n n a .  Közlekedés vasúttal és Nagy
maroson külön gőzhajó is közlekedik.

Junius 4-ikén D o k t o r  Lászlónál dél
után o z s o n n a ,  I. kér. Albert-utcza 3. 
szám; a Fehérvári-uti vámháznál kell le- 
száilni.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Kishid-utcza 7. Telefon 11—48.)

Mátyásföld. Krajcsovits Rezső vendéglős kartár
sunk park-vendéglőjét ajánljuk a nagyérdemű 
közönség szives figyelmébe. A Mátyásföldi park
vendéglő és szálloda majálisokra, társaskirándu
lásokra legalkalmasabb és legkedveltebb hely. 
Családok és magánosok részére szobák olcsón 
bérelhetők. Krajcsovits Rezső parn-vendéglője a 
fővárosi közönség legkedveltebb kiránduló helye. 
Nagy fedett tekepálya, tánezterem. színpad, gyö
nyörű erdőség rll a t, közönség szórakozására. 
Kitűnő kvnyha. Saját termésű borok. A czinkotai 
helyiérdekű vonat reggel 5-től este ll-ig negyedóránkat 
közlekedik. Látogassunk el minél gyakrabban I

„Jó  b a rá to k "  összejövete le i:
Május 28-ikán szerda helyett p é n t e k e n  

G i z e l l a t e l e p - f ü r d ő n  H o r v á t h  Dá
niel szállodájában együttes o z s o n n a .  Ta
lálkozás Dal á d y László vendéglőjében, 
VI. Eötvös-utcza 41, honnan indulás dél
után 2 óra 10 perczkor Nagymarosra. Nagy
marosról helyi hajó visz Gizellatelepre.

Junius 2-ikán J a k u t s  János vendéglő
jében, 1. Krisztina-körut 109.

Junius 9-ikén D o k t o r  László vendég
lőjében, I. Albert-utcza 3, a Fehérvári vám 
mellett.

Junius 16-ikán H o m o r  Gyula vendéglő
jében, VI. Erzsébet királyné-ut 34.

Junius 25-ikén E i s e n b a c h e r  György 
vendéglőjében, Vili. Teleky-tér 8.

KÜLÖMFÉLÉK.
Esküvő. Ifj. Eberhardt Antal fővárosi kar

társunk, budafoki bornagykereskedő f. hó 
18-ikán tartotta a tabáni plébánia templom
ban esküvőjét Ba y e r  Irma kisasszonynyal. 
Boldogság kisérje frigyüket.

Eljegyzés, ifj. Mirth András fővárosi 
vendéglős, M i r t h  András kartársunk fia, 
eljegyezte O l á h  Mariska kisasszonyt. A 
tiszta szerelemből kötendő frigyhez őszintén 
gratulálunk.

Kitüntetés. A hivatalos lap jelenti: A
király P a l u g y a y  József pozsonyi bomagy- 
kereskedőnek a borkereskedelem, valamint 
általában a közügyek terén kifejtett köz
hasznú tevékenységével szerzett érdemeinek 
elismeréséül a m. kir. udvari tanácsosi ezimej^. 
adományozta. — P a l u g y a y  1865-ben sze
mélyesen beutazta Kelet-Indiát, az Egyesült- 
Államokat és Mexikót és mindenütt sike
rült piaczokat teremtenie a magyar bor szá
mára. 1885-ben a király a Ferencz József- 
renddel tüntette ki P a l u g y a y  Józsefet. Li-. 
pót belga király a Lipót-rendet, Vilmos né
met császár a vörös Sas-rendet adományozta 
neki. Mexikó tiszteletbeli konzuljává tette. 
Palugyay József most is minden tudását és 
munkaerejét a magyar bortermelés és bor
kereskedelem fejlesztésének szenteli. P a l u 
g y a y  legmagasabb kitüntetése a hazai szál
lodások és vendéglősök körében is nagy örö
met keltett, mert a becsületes munka meg- 
érdemlett jutalmát látják benne; kitüntetése 
mindnyájunkra fényt és dicsőséget áraszt.

Uj vendéglő. H r u s k a  János fővárosi 
vendéglős kartársunk megvette Budán a La- 
jos-utcza 81. számú házat, melyet gyönyörű 
vendéglőhelyiséggé alakított át. Díszes kert
helyiségét a budai és a terézvárosi előkelő 
polgárok nagy számban látogatják.

Kovács József vendéglője. Budapest egyik 
legnevezetesebb és legdíszesebb vendéglő
helyisége most a Tavaszmező-utcza 6. szám 
alatt levő K o v á c s  József barátunk tulaj
donát képező gyönyörű kerthelyiség. K o- 
v á c s  József minden igyekezetét és anyagi 
erejét e szép kerthelyiségre áldozta. A vá
ros belső részében egyedül és páratlanul álló) 
tündér-kert megérdemli a közönség látoga
tását. K o v á c s  Jóska konyhája kitűnő, ked
ves neje tőrőlmetszett magyar asszony, tisz
taságra, ízletes ételekre találunk náluk. Italai 
valódiak és természetesek. Azért seregeljünk 
oda minél gyakrabban, nem fogjuk megbánni.

Kirándulás Visegrádra. A fővárosi polgár
ságnak ősidőktől fogva rendezett kirándulása 
az idén junius havában ismét megismétlő
dik. A rendezés körül T a k á t s  Ferencz, a 
»Baross-kávéház« kedvelt, régi főpinezére 
buzgólkodik, ki az ünnepély sorrendjét la
punk jövő számában fogja az érdekeltekkel 
tudatni. Jegyek már előre válthatók a »Ba- 
ross-kávéház«-ban, József-körut 45. sz. Az 
idei kirándulás tiszta jövedelme a népkonyha 
javára fordittatik.

Vendéglő - átvétel. Liniger Alajos fő
városi vendéglős-kartársunk a Kazinczy-utcza 
15. szám alatt levő vendéglőt átvette; üzletét 
sógora, T a m á s  Imre, mint megbízottja 
vezeti.

Herkulesfürdöi hirek. Az idei fürdőidény 
már Herkulesfürdőn is megkezdődött, az ot
tani nagy kerti vendéglőt D e i x n e r  Fáni 
már január 1-én megnyitotta. Vendéglőjét 
úgy a fürdővendégek, mint a helybeli kö-
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Szabadalmazott jégszekrény és pincze. zeneknél “Előnyük,*’íwgy’ b’énnük a jég úgy tartja _ magát, hogy 
jlésre

Budapest, VI., Podmaniczky-utcza 27. a nyugati pályaudvar mellett.

tetlen Jégplnczéim sokkal jobbak és olcsóbbak az eddigi rendszereknél. “ ‘u*1/  költségvetéssel szolgál a feltaláló25%-al apad. Hús és sörhütő nagyobb kamrákat kívánatra megrendelésre készít, árjegyzékkel es noitsegvcie.se K

A jégszekrény csakis fából. Bádogból csak a vizfelfogó tálczája van Nem izzad. 70% 
A jegszeKieny észá hentes vendéglő, tejcsarnok es házi czelokra nélkulőzhe-

..................... .. ......  ------ * egy idényben csak
Bucsanyecz József.

/ünség, valamint a vasutasok is nagy szám
ban keresik fel. A gyógyterem főpinczére 
B e r g o n c z y  Gusztáv. Á Péter-kávéházban 
S c h a u s z  jyiihálv a főpinczér, fizető pedig 
R e i s n e r Károly. A »József főherczeg« szál
lóban üzletvezető Wc i u  h a p p e 1 Mihály, 
főpinczérek Braun Márton és C z a kő Andor, 
fizetőpinczér Ho f f ma i i n  Viktor. A Bran- 
kovits-szállodát K o 11 i n g Kristóf kezeli.

Vendéglő - átvételek. Á borszéki fürdői 
Kossuth-kuti kioszkot és »Remény« szállo
dát An g y a l  Mihály bérelte ki. Buda
pesten az Ófiás-utcza 6. szám alatt levő volt 
Nesztor-féle vendéglőt ifj. P e r i n g e r  Ist
ván vette át, az Aggteleki-utcza 2. szám 
alatt levő vendéglőt H o r v á t h  Lajos kar- 
társunk vette át. N e s z t o r  János át
vette a Gólya-utc/a 8. szám alatt levő Ho- 
léczy-vendéglőt. Na g v  György a Prá- 
tcr-utcza 54. szám alatt levő vendéglőt, 
T ón  c s ák  István pedig a Kinizsy-utcza 17. 
szám alatt levő vendéglőt vették át. Nagy
bányán a Széchényi-ligeti vendéglőt R u m- 
p o í d  Gyula ottani szállodás kartácsunk vette 
át. Áradon a városligeti vendéglőt Lu
ká c s  F. László vette át. Tordán a
Korona;; szállodát F e k e t e  Lajos vette át.

Budapesten az Aréna-ut 22. szám alatti 
Hlatky-vendéglőt Bi c s k e y  Gerő vette át.

Csuti Gyula uj vendégleje. Fővárosi ven
déglős ipartársulatunk egyik legbuzgóbb 
tagja, Cs ú t i  Gyula átvette a VI. kér., Lehel- 
utcza 17/B. szám alatt levő volt Pavelka- 
féle vendéglőt. Uj vendéglő-helyiségét dí
szesen átalakította s azt újonnan e hónap 
1-én megnyitotta. Csuti barátunk uj vállal
kozásához sok szerencsét kívánunk.

Halálozás. C s e p c s á n.y i Antal fővárosi 
polgár életének 85-ik évében jobblétre szen- 
derült. A boldogultban Sze i f f  Alajos ba
rátunk, az Ehm-nagyvendéglő főpinczére, 
apósát gyászolja. A boldogult temetése nagy 
részvét mellett ment végbe f. hó 16-ikán. 
Béke lengjen porai felett.

A „Szabadság harangja". A fehérvári-uti 
kábelgyár átellenében van a mi kedves 
S c h a f f h a u s e r  Endre közszeretetben álló 
vendéglős-kartársunk, »Safi bátyánk-; ven
déglőhelyisége. Alig van a fővárosban előkelő 
magyar polgár, ki ne ismerné ezt a kirán
dulásra legalkalmasabb s legvonzóbb szép 
kerthelyiséget. A ^Szabadság harangja;; vala
mikor már márczius 15-ikén a szabadság 
dicső emléknapján s azóta is állandóan több 
vendéget látott naponként, mint az idei fa
gyos tavaszi időjárásban. Most, hogy a nyár 
közclget, a közönség kétszeresen keresi fel 
kedvenc/, otthonát, kiránduló helyét, a »Sza- 
badság harangját;;; mohón szíva ott be az 
üde ózondus levegőt, élvezvén Safi bátyánk 
jó konyháját és kitűnő borait. Aki még nem 
volt ott, keresse fel e kedves helyet.

Torma. Nürnbergi óriás, nemes, édes, vastag 
gyökerekben, mm.-ként 20 kor., 25 kgr. 6 kor. 
K e m é n y n é 1, Kegeteruszka, u. p. Garbócz- 
bogdány.

Kerti székek nyári bútorok bevásárlásánál felhívjuk 
olvasóink figyelmét K l o p f e r  J. Jenő lapunk

mai számában foglalt hirdetésére. A czeg dúsan 
felsöerelt raktára a legmesszebbmenő igények 
teljes kielégítésére alkalmas és a legjobb es leg
olcsóbb bevásárlási forrásként áll vendéglőseink 
és kávésaink rendelkezésére.

Kitüntetések egész sorozata érte a K á l m á n  
féle szab. Biborpaprikát, mert az a legjobb. Ár
jegyzéket ingyen küld K á l m á n  József paprika
nagykereskedő, S z e g e d ,  Dugonics-tér 6.

N Y I L T - T  E R.

A kiváló bőr- és § 
lithiumos qvjóqvjforrós

kitűnő sikerrel használtaik 
vesebajoknál, a húgyhólyag bántalmainál és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész 

tési és lélegzési szervek hurutjainál.
Húgyhajtó hatású!

Vasmeutes! Könnyen emészthető' Teljesen tiszta!
Kapható áflvAuyvi/.kere.sketlósükbeii y.igy a S/.inyc-Lipóezi 
Salvatorforrás Vállalatnál Budapest, V. Rwdolfntkiiart K.

term észe tes
é g v é n y e é

SAVANYŰV1Z.

H O R V Á T H  é s  C SIL L A G
tekeasztal, dákó- és műbutorgyár Budapest, 
VII., Klauzál-tér 6. — Telefon 95-31. — Tel
jes kávéház, étterem és szálloda berendezé
sek Állandó raktár kész és haznált tekeasz
talokban, •— Árjegyzék vidékre ingyen és 
::: bérmentve. :::

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

Értesítés. T. ismerőseimet, jóbarátaimat s a t 
szállodás-, vendéglős- és pínezér-kö 

zönséget van szerencsém értesíteni, hogy Buda
pesten, a i. kér. Hidegkúti-ut II. sz. levő s a pesti 
közönség kedvelt kirándulóját képező „B u d a 
gyöngye"  nagy vendéglőt átvettem. Tömeges 
látogatásukat kérve, maradok kiváló tisztelettel
LINCMAYER GYULA „Budagyöníjye"vendéglőse

Eladó 200 hektoliter Balatonmelléki sa- 
játtermüsü kitűnő rizling. hekto

literenként 30 koronáért, bővebbet Gönriöcs 
József bortermelőnél, Máriatelep Somogy- 
megye u. p. Balaton-Keresztur. Vasút
állomás helyben.

FACK PÁL
vasáru, épület- és butorvasalás, 
házi- és konyhafelszerelési üzlet

B U D A P E S T ,
VII. kér., Rákóczi-ut 49.

(a Metropole szálló átellenében.)
SZ.

Borpinezókben, kerthe- 
lyisegekbcn és minde
nütt u szabadban hasz
nálható „K ARBID" lám
páimat szives figyelmébe 

ajánlom,

Telefon 86—68

Ifö tllfS tllíS tilíS tl
Ezen világítás jelen
leg a legolcsóbb, tel
jesen veszélytelen és 
rendkívül erős, egyen- 

letes fényt ad. ::

Ismét
Török által
lettek sokan

szerencsések.

Csupán a mostbe- 
fejezödött23sors- 
játékban két millió 
koronát nyertek t. 

vevőink.

T

• •

O
T Ö R Ö K

• •

O 
K

köztük:
2-szer a 90 000, 

a 70.000. 
az 50 000, 
a 40 000, 

2-szer a 30.000,

10-szer a 10 000 
koronás azonkívül 
sok 5000, 3000. 
2000 koronás stb 
nyereményeket.

Az l-sö osztályú sorsjegyek ára;
1 i sorsjegy 1 sorsjegy 1, sorsjegy 1 « sorsjegy 

K 12.— K 6 . -  K 3. K 1.50
Miután a húzások nemsokára megkezdődnek, kérjük I). 

megrendelését mielőbb hozzánk beküldeni.
bankház r-t. 
Budapesten. 

Legnagyobb osztálysorsjáték-üzlet.
Központ: Szervita-tér 3 c. (Török-palota.)
Fiókok ; Váczi-körut 4. szám. — Teréz-körut 46. szám.

TÖRÖK A. és Tsa

===== FflJBAROIVIFI. —=
Őszi szállításra előjegyezhető

R o í t t o i *  n o f l / á l -  főkapitány fajbaromt'igazda- ncillc l U o Z K a l  ságában N a g y b e csk e re k

fajtiszta telivér baromfiak !
Angol cmdeni liba dbja hím 25, tojó 25 kor. Sárga orping- 
ton dbja him 10, tojó, 8 kor. Fehér orpington dbja Ilim 15, 

l_ippani ,( tojó 10 kor. Pekingi kacsa dbja him 10, tojó H korona
Állami nagy aranyérmek, külföldi és hazai legelső és 'legnagyobb ki
tüntetések: Arad, Budapest I, Budapest II, Bécs, Bclgrád, l.ovrin, Nagy
becskerek, Nagyvárad, Pancsovn, Pécs, Pozsony, Szabadka, Szidni,-ír, 

Szófia Temesvár Veszprém, Zenta.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herezel, dr. Kétli, dr. Korányi, tlr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

dupla malátasör Szent István védjegygyei
a kőbányai po lgári s e rfö z ö  r-t. k é sz ítm é n y e

a s ö r ip a r  egyik le g je le n tő s e b b  viwám nya.
Ezen rendkívül kellemes izii iiditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
vegre igen fontos szoptató nőknél. Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kiviil) 40 fillér, égy kis

palaczk 32 fillér.



1909. május 20, VENDÉGLŐSÖK LAPJA 5

1parsó fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hütökészü- 
lékekhez. Minden felvilágosi- 

test szóbeli vagy írásbeli kér- 
dijmentesen nyújt
ályi Sojövedék Vezériigynöksége
PEST, V., Váczl-kőrut 32. n  6

tást és értesi 
dezősködésre
A Magyar Kir

BUDA

K A S C H  A D O L F
kalapgyáros.

JÓZSEF-KÖRUT 50 BUDAPE8T BAROSS-UTCZA öl

Nagy választék saját, valamint Pelikán és Uyurits- 
féle magyar gyártmányú, angol és olasz kalapok
ban. Elsőrendű angol és amerikai úri divatczik- 

kekben. — Mérsékelt árak !

Eladó szálloda.
Egy nagyobb vidéki városban, megyei 

székhely, törvényszék, péuzügyigazgatóság, 
s nagy helyőrséggel, egy első rangú szál
loda 15 teljesen felszerelt szobával s jó-
mcnetelü vendéglővel, (6000 frt szobabér 
és 55.000 frt összjövedelemmel) olcsón 
átadó. Czim, e lap szerkesztőségében.

—1

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56 — 58.

Lejíeííészséjíesebb savanyuviz

,,ARTÉSIA“ rcszv. társaság Budapest. VII., Egressy-ut 20

C cá « 7á r f i irH n  Budapesten. Nyári és téli gyógy- 
V j a o z a n u i u u  hely, a magyar Irgalmasrend
tulajdona. Elsőrangú kénes hévvizü gyógyfürdő; mo
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszap-, me- 
dencze- és kádfürdők, melyek kiváló gyógyhatással 
használtatnak az összes reumatikus- és idegbántal- 
maknál. Uszodák, hőlég-, szénsavas- és villamosvíz- 
fürdök. Ivó- és belélegzési-kúra. Prospektust ingyen 
és bermentve küld

Az Igazgatóság.

HIRMANN FERENCZl
rézáru-gyára t]

|  Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz. <j
Á Készít gőz-, víz-és légszeszvezetékhez szűk- u 
K séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, <1 
J sör kimérő-készülékeket légnyomással, va- 3 
* lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati u 
í táblákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- 9 
' bán — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- Jj 
5 són az állami ezüst-éremmel kitüntetve, u
,v TELEFON : 29 - 03. J

Szepességi lenipar! Szepességi lenlpar!

WEIN KAROLY ES TÁRSAI
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti főraktára:

IV., Koronaherczeg-utca 8.
(Maris-bazár épület.)

Ajánljuk hírneves szepességi 
vászon, asztalnemű, törülköző, 

törlők, csemegekendő
és minden e szak
mába vágó gyárt 

Hiányainkat. —
Szállodai fehér

nemű berendező
sekről költségve 
téssel szolgálunk

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari tekeaszta lgyár. 
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
Budapest, VII., Dob-utcza  90. sz.
Á r j e g y z é k e k  v i d é k r e  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

A petánczi
„ Széchényi ” gyógyforrás

lithiumos alkalikus ásványvíz.
Gazdag nátrium, hydrocarbonat és lithium 
tartalmánál fogva a hasonló természetű 
hazai és külföldi gyógvizek között az el
sők közé tartozik. Kizárólagos főraktár:
Péczely és Gebhard,
Budapest, II., Batthyány-ii. 3. Telefon 40 97

Minden darab gyá
rainkból származó 
árút ezen védjegy

gyei látjuk el.

M a g y a r  e m b e r  c s a k  m a g y a r  á s v á n y v iz e t  igyék ! |

Magyar ásványvíz
forgalmi és kiviteli részvénytársaság Budapest, V., Báthory-utca 5. szám

Kizárólag természetes
m agyar ásványgyógyvizet hozunk forgalom ba. Egy liter viz ára palaczkcsere mellett:

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj
ellen ...........  .............. ............. 28 fül.

Borszéki Fdkut, az ásványvizek királya 28 „ 
Borszéki Kossuth, v é r s z e g é n y s é g

ellen .......................  — 28 „
Bodoki Matild, alkális savanyuviz ... 28 „

K é r d e z z e  m eg a z  o r v o 
s á t  éa  m egtud ja ,  hogy a

Baross, vesebaj ellen ........  28 fül. Horgász, étvágygerjesztő .. .. 28 fill.
Borhegyi, hugyhajtó .........................  28 „ Kászon-Salutaris, légcsőhurutnál ... 28 „
Bobolti, üdite viz ... ..............  28 „ Répáti, égvényes ásványvíz... ... ... 34 „
Előpataki, sárgaság ellen ........  ... 34 „ Székely-Selters, idült g y o m o r b a j o k
Felsőrákosi Mária, légcsőhurut ellen 28 „ ellen . .................................................  28 „
Hargitaligeti, üdítő viz ......... . 28 „ Sztojkai, ezukorbetegség ellen............... 84 „

természetes ásványvíz gyógyhatása és kellemes ize össze nem 
hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók
Vendéglősöknek nagy árengedmény

T íz  p a fa c z k o t  m á r  h á z h o z  s z á l l í tu n k  !

H
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Vendéglősök és szállodások 
figyelmébe!

Óbudai Kristályjéggyár.
(Tulajdonos: Rock István gépgyára.)

Ajánl: Házhoz szállítva első minő
ségű, vízvezetéki vízből előállított

kristály műjeget
napokra, vagy egész évre szóló kö
tés mellett eló'nyös árban. * Czim:

Óbudai Kristályjéggyár, 
Rock István.

I l i , Szent Endrei-ut 15. szám.
Sürgönyeim: Röckár, Budapest-Telefon. 

Tekfonszám: 74—13.

B E IT Z  J R M O S
müesztergályos, dákó- és 
biliárdgolyó készítő, ká 
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,

VII. A káczfa-u . 55,
TELEFON 81 90.

Tors és Ormai
BUDAPEST VIII, Szilágyi-u. 3. 
KOLOZSVÁR Jókai-utcza 12.

Központi fűté

sek, szellőzte- 

tesek, vizveze- 

tékek, csatorná

zások, szivattyú 

művek beren- 

::: dezése :::

Telefon 71-96.

Magyarország legkedveltebb élczlapja.
Megjeleli minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár.
Előfizetési ár: Kgész évre . • • •>

Fé l évre , , , , 3 trt
Negyed évre . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, V ili. kér., Röklt Szilárd-utcza 4.

Ezernél több Kiváló o rvos és tanár ajánlja. 
íQDfi L 0015 GRflNP PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-l.ukácsfiirdői 
k r i s t á l y -á s v á n y  v i z e t  i

A KRISTÁLY
■ fn i'ró c  szénsavval telitett ásványvize  liasz- 
T U ÍT d b  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A  legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. —  Hathatós szomjcsillapitó. —  
V idékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. 
Kérjen árjegyzést. —  Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
tolja a franczia Ev ian  és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfiirdő Kutvállalat Budán.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetöpinezérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült —  a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á ra k  3 .5 0-tö l 5 frt iy .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest  ̂ VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és lialhólyag-kiilönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
G forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekqen.

/ t a x á n k  f  e g n a g y o b b  v i d é k i  s ö r fő z 

d é je  t i s z f e / e d e l a já n l ja  a le g f in o  - 
m a b b  v i l á g o s  s ö r ö k e t  p á l l ó

i*r dupla korona sörét -m
a z o n  k io u  I  lu tv n ó m in ö s é g u  m á r c z i-  

u s i; u d v a r /  d a p ta m á r r z iu s i .  b a jo r ,  
b a k  sff> s ö r é i

■ ö r /iy y le k k e l szívesen  s zo lg á l 
J r n h  oá H a la i

Budapesti főraktár: Vili., Práter-u. 44 a.

KAPHATÓ: minden elsőrangú füszerkereske lé 
ben, kávéházban és vendéglőben.

A Yl Q TI Q Q 7 — fi lA Y*Q Í1 PC kiváló finom minő 
A l i C l I l d b Z  I l d i  c l I I L ö  séKü, mézédes. öt.
k ilós póstakosárral li korona, száz darabos eredet
ládával 7’50 korona. Czitrom  ötkilós postakosárra i 
250, lasponya 0, tiroli (spitzleder) bőralma 6-501 
kivá lófinom  vajuncskörte 7' - ,  M osánszky-a lm a 
válogatott 3-50 korona ötkilós postakosaranként.
A n c t m Í Q '7 - P n p r  óriás nagy szemek egy lá-
-t t- Ilc t lld / Ö Z  d ikával 3 - ,  ananászeper
középnagyszem iiek egy  lád ikáva l 2 40 kor. C uko r
borsó  idei kilója 50 fillér. Szo lospárga  hófehér 
vastag rudak HiO, le ve sspárga  80, m agyar uj- 
burgonya  36, spenót 50 fillér kilogramonként. 
Fejes saláta óriás nagyok  8, kelkáposzta 12, tölt
hető karalábé 20, saláta ugorka  nagy 110 fillérjé
vel darabonként szálitja utánvétellel Major József 
déligyüm ölcs nagykereskedő, Budapest, Ferenez 
József rakpart,

Eladó 4 0 0  hl. tava ly i 
paksi bor

és pedig 100 hl. rizling, 50 hl. fehér, 
160 hl. világos fixli, 50 hl. karvanet 
vörös, 40 hl. siller. Hagymássy
Károly kir. közjegyzőnél Paks. 

(Tolnamegye).

BOR! BOR! BOR!

Tekintetes Czim!
Van szerencsém  tisztelettel értesíteni, hogy  a 

híres visontai határban termelt és tisztán kezelt hegyi 
boraimat ezután kis m ennyiségekben óhajtom er- 

1 tőkésíteni.
Beszereztem a szükséges k is bordókat és fő- 

j törekvésein az lesz ho gy  egész éven ál egyforma 
és jó borral szolgálhassak tisztelt rendelőimnek.

j K ívánatra mintával és árjegyzékkel készsége
sen szolgálok.

Nagybecsű rendelést kér

SCHMIDT VIKTOR,
a „G yöngyösi B ank ré szvénytá rsa ság " 
igazg.-pénztárnoka és szőlőbirtokos.

Szálloda bérbeadás.
Kimszentmártonbaii egy modern uj szálloda 

épül melyet 1909. október 1 -tői a társaság 
bérbe ad. A feltételek a községi jegyzőnél meg
tudhatók. A szálloda magában foglal: az 
emeleten 15 vendégszobát, 2 szobás vendéglős 
lakást, a földszinten kávéliázat, fehér és piros 
éttermet, kaszinó helyiséget és színháznak is 
alkalmas tánezhelyiséget. Ezen kívül a vendéglő
kertben van egy uj gőz- és kádfürdő is.

A nagyszalloda-társaság.
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China és alpaccaezüst
szálloda-, kávéház- és vendéglő-felszerelé
sek legocsóbban és legjobb minőségben 

jótállás mellettt
,)SZ A N D R I K ” ezüstáru -g yár

központi főraktáránál
Budapest, IV., Semmelweisz-utcza 9. sz.
Saját arany- és ezüstbányák. — Gyártelep: 

Alsó-Hámor (Barsmegye).

L ukács  J á n o s  t ^ leU

Budapest VIII., Aggteleki-utca 5. sz.
Ü zlet eladóknak

és vevőknek becses figyelemtartásban saját 
érdekükben felajánlom a legjobb hírnévnek 

örvendő

adás-véte li irodámat,
hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, 

mint vétel közvetítve.
Feleimet semmi néven felmerült előleges 
kiadások nem terhelik, kizárólag az ügy
let végleges lebonyolítása után közösen 

megegyezett tisztcletdij fizetendő.

köz vetitek szállodákat, kávéházat, éttermeket, vendéglőket,
úgy helyben, mint vidéken és külországokban.

Eladó tárgyak.
és kimérő asztal, mindegyik kevéssé
tárgy H o r b o r  G u n r v m  vendéglős Kelenföldön, 
eladó. ' IC vK C r V ly U iy y  a vasúti állót

Egy 6 ajtós jégszek
rény, egy 4 ajtós jég
szekrény, pohár állvány 

kevéssé használt, jé karban lévő

i állomással szemben.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

„GENTRY C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

Bosznia és herczegovinai országos kormány.

72289. sz. IV. Sarajevo 1909. május 13.

Pályázati hirdetmény.
A boszniai orsz. kincstár tulajdonát képező

s z á l lo d a  Jajce=ben
30 vendégszobával és Benoidgáz világítással, azonnal bérbe adó.

A szállodának üveg, porczellán és ezüst-készlete, vala
mint ruha és konyha telszerelóse a legteljesebb.

A bérbeadás legalább 6 évre történik ; az eddigi évi bér 
6200 kor. (hatezerkettőszáz korona) volt.

Biztosítékul az évi haszonbér-összege készpénzben, 
vagy pupilláris értékpapírokban a szerződés megkötésekor 
leteendő.

Közelebbi felvilágosítás, valamint a bérleti feltételek az 
ilidze-i gyógytelep igazgatóságánál (Bosznia) megszerezhetők 
esetleg betekinthetők.

Az ajánlatok, melyek legkésőbb 1909. junius 10-ig a bosz- 
nia-herczegovinai orsz. kormányhoz (Szarajevó) nyújtandók be, 
valamint azok mellékletei, ivenként I koronás Boszniai bélyeg
gel látandók el.

Az ajánlkozók 1909. jul. l-ig kötelezettségben maradnak.
Az országos kormány fentartja magának a bérbeadás 

jogát, valamint a jogot, hogy az összes ajánlatokat indoklás 
nélkül visszautasítja.

Az országos kormány főnöke helyett 
az osztályfőnök.

© .....  ©
Zombor szabad királyi város tanácsától.

8461. szám. 
kig. 1909.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Zombor sz. kir záros tanácsa részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy az

„Erzsébet" ligetben
egy kioszk felállítása vétetett tervbe
akként, hogy azt a pályázni kívánók saját költségükön 
felállítani s 20 évi ingyenes használat után
a város rendelkezésére bocsátani tartoznak E czél- 
ból az ajánlati versenytárgyalás fo lyó évi má
jus 25-ének délelőtti 10 órájára Latino-
vits Szaniszló hivatalos helyiségébe kitüzetik azzal, 
hogy a beadandó és kellően felszerelt írásbeli 
ajánlatok a mondott időig a városi iktató hivatal
nál nyújtandók be. A versenytárgyalási feltételeket 
a városi kiadó hivatal kívánatra rendelkezésre 
bocsátja.

Zombor, 1909. évi április 80-án tartott ülésből.

Dr. Rlföldy Árpád s. k.,
h. polgármester.

®  g>
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BORHEGYI F. borkereskedő.
Budapest, V. Kerület, Gizella-tér I. szám 

PincztK: Budafokon és V. Kerület, borottya-utcza 8. sz.
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
B u d a p e s t  

V árosi Iroda: Y1II., József-u tcza  36.

és kamarai szállító.

SE R F Ő Z D É JE
Kőbányán.
Saját palaozk-tőltós.

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, mároziusi-, kiviteli márcziusi-, korona 
(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároziusi- és bak-sörét, 

Kifónltgeíség: dup la  maláta kósör kőkonsókbu. Nagjtbb lírnínnjiíéget saját jégkorxijaiban miíln |

50% jégmegtakaritás! 4 0 ° /o  ármegtakarítás!
érhető el az általam feltalált, készitettas szabadal
mazott szétszedhető amerikai jégszekrényekkel, 
parafalemez-szigetelés mellett. — A jégszekrényen, 
mely a legszűkebb helyre is beszállítható, olyan 
fontos újítást eszközöltem, miáltal a hús, különö
sen a borjúhús, állandóan friss és üde marad. E 
szekrényekből készítettem a Nemzeti Kaszinónak a 
Lipótvárosi Kaszinónak, a „Hungária“-szállodába, 
„Continental“-szállodába, Wampetlcsnek, Brázaynak, 
Löwensteinnak, Petánovitsnak, Prindlnek, Kaszás Lajos
nak, Gerbeaudnak, Rittinger nagy vendéglős Szeged, 

Matejka Ödön Tátrafüred s egyáltalában az ország minden részében. 
Mindezen helyeken munkámmal minden tekintetben a legjobban 
voltak megelégedve, kívánatra ezen czégek elismerő leveleivel is 
szolgálhatok. Rendeléseket fogad s költségelőirányzati rajzvkat küld

MENDELOVITS FARKAS jé g sz e k r é n y k é sz itö  
_________  B U D A P E S T ,  Vili .,  V a s -u tc z a  11. ---------------

A leg jo b b  é te l
is rosszul sikerülhet, ha nem a megfelelő fűszert használja hozzá! 
Ön nem takarít semmit ha olcsót vesz, mert elrontja az ételt !

A kálmán-féle szabadalm azott

BÍBOR-PAPRIKA
a legjobb, legszebb és legkiadóbb. Rzine remek és az ételnek különös jó 

zamatot kölcsönöz. Csak eredeti és védett csomagolásban kapható. 
Kedvezményes ár a vendéglős urak részére: 5 kor. kilónként. Tessék 
kísérletet tenni vele, soha többé más paprikát használni nem fog. 
Ajánlok továbbá egyéb minőségű, szavatolt vegytiszta, saját örletésü

valódi szegedi paprikát
a következő árakban:

Príma rózsapaprika ........  . . . . . . . .  ............ 1 Ko. 1 80 kor.
Különleges rózsapaprika ..............  ........  1 „ 2 — „
Gulyáspaprika, csipős .......................... ... . 1 „ 2'40 „
Félédes E jegyű .......................... ... ......... 1 „ 2'80 „
Egész édes EE jegyű ... ... .............................  ... 1 „ 3'20 „
EEE egész édes legjobb minőség ..........  ... ... 1 „ 3 60 „

g  2  a  |  á  ü l  i  legfinomabb minőség napi árban.
Áruim tisztaságáért és jóságáért feltétlen szavatosságnt vál

lalok. Meg nem felelő árukéit a pénzt visszatérítem, vagy meg
felelőre kicserélem! Elismerő levelek egész halmazával naponta 
érkeznek be! Kérem nagybecsű megbízásait s vagyok teljes tisztelettel

Kál mán Józs e f  paprikanagykereskedő
S Z E G E D , D U G O N I C S -T É R  7.

T H O N E T
TE S TV É R E K
tömören hajlitot fabú
tor gyárainak főeláru- 

sitó telepe

B U b flP E ST , IV., 
VCZI-UTCZfl 11.

TELEFON 11—68. 
Kertibutorok, vendéglő, 

kávéház és szálloda
berendezések,

S z i l v o r i u m  u j !
Kitűnő minőségű, 60 hektoliter, kétszer 
főzött 4 0 — 50°/o-os és 140 hektoliter 
egyszer főzött 28— 30(70-os eladó ki
sebb nagyobb mennyiségben. 4 literes 
posta Demion mintával szívesen szol

gál utánvét mellett

PUSKÁS GYULA és törköly főzdéje

•-=r------- T E M E R IN . — =====

Ezennel bátorkodom a tisztelt vendéglősök, mészá
rosok és hentesek emlékébe hozni, hogy én az Ame
rikában szerzett gyakorlatom révén az elismert 
legjobb a m e r ik a i  jé gp in ezé ket ,  jé g v e r m e 
ket é «  h üs ittt-házakat  építem és Magyar- 
országban is évek óta a bizalmat kiérdemeltem.
Löw IgnAcz, Budapest, VI., Ó-utcza 45.

HAACK ANTAL-féle
stájer alpesi gyógyfü-gyomorlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiből a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható. 

Rcndelmények köreinek egyenest

BRRTU SCM EK  ERNŐ  úrhoz
BUDAPEST,

VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni, 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott 1808. évben.

Bérbeadás.
S zék e ly h id o n , ( B i h a r m e g y é b e n )  uj 
s z á llo d á t , b e r e n d e z é s s e l ,  vendég
lőt, kávéházal, a község egyetlen tánezter 
mét és nyilvános parkját, fürdőt és a szük
séges mellékhelyiségeket, keresztény vendég
lős, évi 2000 k-ért, a z o n n a l  bél beveti. B e 
f e k t e t é s r e  é s  óvadékra körülbelül 4000 k 
s z ü k s é g e s .  B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  a  h e l y 
s z í n é n ,  v a g y  l e v é l  á l t a l ,  a  t u l a j d o n o s  
„Fürdő Részvénytársaság" e l n ö k e ,  d r .  Pen- 

kert Mihály s z é k e l y h í d i  l a k o s t  n y ú j t .

P  ------ 1

LITTKE L.
PEZSGŐGYÁRTELEPE

:: P É C S E T T  ::

BUDAPESTI FŐRAKTÁR:

IV., SZÉP -UTCZA 3.

TELEFON 10—85. ::

L _ _ _ _ _ _ J
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flz „ERDÉLYI PINCZE-EGYLET"
Császári és Királyi udvari szállitóK
K O L O Z S V Á R O T T .

Siirgünyczim. Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán Kezelt és Kitűnő minőségű
feher- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógybyrait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Honi gyártmány! Honi gyártmány!
Elsőrendű, folyékony, száraz
S Z É N S A V A T

ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczóltartányokban a 
E g y e s ü lt  M a g y a r S zé n sa v g y á ra k  

B u d a p est IX. S o r o k sá r i-u t . 3 0 .
Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

Alapit tato tt 1869. Alapittatott 1869

K IS Z E LA  Á G O S T O N  U T Ó D A
Első magyar szabadalmazott „HERMES“ utazó 
bőrönd, útitáska és bőrárugyárBUDAPEST

Képes árjegy/ék yp Dohány-utcza 46. szám! 
i n g y e n  és bér- 1

mentve. és Klauzál-utcza 4. szám.

/b/IV/IS/IS/IS/IS/IS/IS/IS/IS/IS
/IS/IS/IS
%

és
berendezések, billiárdasztalok, chinai 
ezüst és alpacca áruk, márvány asz
talok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és iiveg- 
nemtiek, abroszok és asztalkendők leg
olcsóbb és legelőnyösebb beszerzési 
-------------------- forrása --------------------

Qlück Márton és Fia
Budapest, VI., Hajós-utcza 17.

Telefon 80—61

3)
sV
V  
sv  
sv  
sv  
sv
f
sv
sv
st/
V
sv

,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABUTORGYÁRAK R.-T-

Központi iro d a :
BUDAPEST, V„ BÁLVANY-U. 10. 

R ak tá r:
BUDAPEST, VII., ROMBACH-U. 8. 

Telefon 89—51.

G Y Á R A K :  U n g v á r ,  B o r o s j e n ö ,  
K a s s a ,  V a r a s d ,  V r a t a .

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

A j á n l j a  k á v é l i á z i  é s  v e n d é g l ő  b e r e n 
d e z é s e k r e  c s i n o s a n  k i á l l í t o t t  g y á r t 

m á n y a i t .

Hirdetmény.
A Nagyszöllősi Hitelintézet részvénytársaság a tulajdonát képező 

Nagyszőllőszn Ugocsamegye székhelyén a legélénkebb forgalm ú Kossuth- 
utcában levő elsőrangú „Hungária11 vendéglőt és szállodát 1909. október 
1-től bérbeadja esetleg eladja. Ajánlatok 1909. junius 15-ig adandók 
be. Feltételek szóbeli és Írásbeli m egkeresésre az intézetnél azon
nal megtudhatók. — Nagyszőllős, 1909. április 28. Az igazgatóság.

f ju D Í )P C § T
V/1. ÍRZSCBCT-nÖKÚl Í2.

HABITS ANTAL
hangszerész és különleges cimbalomkészitö
A fő- ős székvárosi „Magyar Zeneiskola" több 

intézet és polgári zenekarok szállítója.

Budapest, VII., Erzsébet-körut 42.
Képes árjegyzéket kívánatra ingyen küldök

a r j c » <  r a t » c  [ s e *  r a > <  rm > <  n  a ^ i r a  i< l

term észetes forrásvíz, 
mely folyékony szénsavval telittet.iR.

Csak akkor valódi, ka a fenti .Á rpád" védjegy 
a csillaggal, a czimkén ra jta  van.

Óvakodjunk az utánzatoktól!I __________
í .1

A
A

Szá lloda  berendezések

B r u c k  J. H e n r ik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.
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Minden vendéglő  é s  k ávéh áz h e ly iség b en

= M Á G N E S T  =
k ép ezn ek  a H upfeld-féle z e n e s z e r k e z e te k .
Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berende
zett Phonolist zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orchestrion, 

Atlantic vonós, Xylophon, hegedű síp és mandolin hangokkal.
A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek 
felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- 

szerii, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.
Kinek szándéka van ily zencszerkezetet vásárolni, ne mulassza el á r

jegyzéket, esetleg mintaraktáramat megtekinteni. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek 

mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.
A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatók.

MARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.
M agyarországi képviselőség és m intaraktár.

SZinON I5 TVAN
fűszer, csemege, főzelék éj húskonzervek, sajt, 

vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

BU DAPEST
FŐÜZLET: V., KÉR. VRCZI-KÖRUT 12. SZ. 

Telefon 29— 60.

FiÓkOk' ; ^czi-körut 60. Telefon 26-22. 

_ _ _  VI., Teréz-körut 23. Telefon 22-61.

R legtöbb szálloda, vendéglő és 

kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék e l őny  á r j e g y z é k e t  kérni. 

Tessék specziális kávé árajánlatot kérni.

r c r
A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelemzései.

Orsz. ni. kir. Chemiai Intézet.
Az intézet kiküldöttje által személyesen vett „Kristály" forrásból 

származó vízminta vizsgálatának eredménye:
A v íz  hőm érséke........................................................................... 25.3 C°
A v íz  fajsulya 18 C-on ■ • ' ......................................................... 1.0008

Chem iai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtato tt:

Kálium (K)...............................................................................  0.0093 gr.
Nátrium (N a)...........................................................................  0.0334 „
Calcium (Ca)............................................................................ 0.1268 „
Magnesium f iiig ) .................................................................... 0.0465 „
Vas (F e )...................................................................................  0.0004 „
Chlor ( C l ) ...............................................................................  0 0331 „
Sulfat (SÖ4) ...........................................................................  0.1188 „
Hydroearbonat (HCOs) ........................................................... 0.5002 „
Silliciumdioxid (SiO2) ............................................................. 0.0169 „
Szénsav (C02) 44-66 cm3 ..................................................... 0.0880 „
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz 
nem tartalmaz és így a „Kristály" forrásvizet igen tiszta calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. kir. Chemiai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás h ő m é rsé k e ....................................................................  25.75 C°
A viz fajsulya 17-5 C -on .............................................................  1.00074
A viz fagyáspontja 0035 C, osmosis-nyomás 0'421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.
Chem iai v izsgálat.

1000 gr. vízben találtatott :
Kálium (K )................................................................................ 0.0070 gr.
Nátrium (N a)............................................................................  0.0328 „
Calcium (C a)............................................................................  0.1277 „
Magnesium (M g ) ....................................................................  0.0152 „
Vas (F e ) .................................................................................... 0.0004 „
Chlor ( C l ) ................................................................................  0.0338 „
Sulfat (S O .,) ............................................................................  0.1118 „
Hydroearbonat (HCOn) .........................................................  0.5194
Siliciumdioxid (SiO2) ............................................................. 0.0170 ’’
Szénsav (C02) ........................................................................  (L0878 ”

összes szénsav (CO»).................................................. 4.6245 „
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem salétromossavat nem tartalmaz, orga
nikus anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alap
ján a „Kristály" forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydro

carbonatos ásványvíznek minősítendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.

Dr. Hanko Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tagja: A Szt. Lukácsfürdői Kristályforrás vize tiszta calcium-és magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta ideálja a tiszta ásvány
vizeknek. — Budapest, 1904. julius 20. Or. Hanko Vilmos s. k., a chemia tanára a magy. tud. akadémia tagja J

A „Kristály“-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Catmier forrásokat. 
Évian-Cachat forrás: 1000 gr. vízben 0,3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr 
St. Calmier-Badoit forrás: 1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.
Szt. Lukácsfiirdői „Kristály“-forrás: lOOo gr. vizben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9S32 gr
A Kristály-forrás több ásvány-alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia 

közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz.í közéi

f e * .

kormány által

^ á '
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TÖRVÉNYESEN
VÉDVE! H IG IÉ N IK U S

V A S A L Ó  P A S Z T A .

TÖRVÉNYESEN

VÉDVE!

Szenzácziós találmány, melynek segé
lyével bármely szövetnek uj látszatot 
lehet kölcsönözni. Nélkülözhetetlen asz
tali-, ágy- és toilette-fehérnemüek 
számára, továbbá puha (nem kemé
nyített) ingeknél blouzoknál menyasz- 
szonyi kelengyéknél; fehér valamint 
színes vászon és pamutszövet öltö
nyöknél, vitrageoknál. függönyök
nél, csipkéknél, fátyoloknál stb.

„Hygienikus“ 1 " ! “:
mulékonynyá teszi hasonlóan a bár
sonyhoz, a pamutszöveteket pedig 
hasonlóvá teszi a hollandi vászon
hoz. Egyformán nagy hatást gyako
rol mindenféle szövetre, vászonra, 
pamutszövetre, gyapjúszövetre v. 
selyemre. -----------------------------

Védjegy. Fertötlenitöleg hat!
Minden fűszer-, gyarmatáru-, drogéria- és hasonló üzletben kapható.

L.CHIOZZA & Co.Cervignano (tengerpart.)

Talism an

M á ln a -s z ö rp ö t a j á n l o k  v e n d é g l ő s ö k n e k ,  k á v é s o k n a k ,  
e r d é l y i  i l l a t o s  havasijmálnából, k i a d ó s á n  

k é s z í t v e  5 kilós korsókban, b á r m e l y  á l l o m á s r a ,  f r a n c o  s z á l l í 
t á s s a l  1 0  k o r o n a  u t á n v é t e l  m e l l e t t  Tarisnyás János, Szamosujvár.

Ganz és Társa G anz-féle v illa m o ssá g i r .-t.
Budapest, II., Lövőház-utca 39.

vasöntő és gépgyár részv.-társ. Városi üzlet: IV., Koronaherczeg-u. 5.

B udapest, X., Villamos világítási beren
dezések.

Benzin motorok és loco- Electromotorok.
mobilok. Ivlámpák.

Szivógázmotorok. Csillárok.
Gőzekék. Összes szerelési anyagok.
Malom berendezések. Villamos ventilátorok.
Hengerszékek. „Simplex"-vízszűrők.

TÖGL GÉZA Czégtulajdonos TACHLER GYULA
--------  konyha- és kerti bútor, szállitószer. faipar és szerszámiizlet -------

BUDAPEST, V., Váczi-körut 66. Gyár: BUDAPEST.
Telefon 534.

Ajánlja saját készitményü kerti bútorait, valamint a faáru szakmába vágó 
összes czikkeit jó és szolid kivitelben a legjutányosabb árak m ellett: 

Osszecsukhatógkerti szék, gőzölt keményfából K 3.
gőzöletlen fából

;; „ „ n.
Kerti asztal 110 cm. hosszú, 80 cm. széles lappal 

„ „ gömbölyű, 100 cm. atméretü „
Tekepálya-bábok, gyertyánfából:

1 játszma (9 drb) 4—7 cm. vastag, 36 magas 
Lignum Sanctum goiyók:
, , , , , cm. 9 9'/2 10 11 12 13( Ir to n k én t

2.80
2.40

10.—

10. —

4.60

Korona 140 1*70 2-10 2 40 2-— 8*40
13‘/a
3-70 4 80

^Uis FRANCOISiC?

Transylvania Sec
houis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

B  LJD A  F O  K.
—  16 e lső r e n d ű  k itü n te tés . =

Főraktár :

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér., Gizella-tór I. szám.

Süi'gönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.

= =  H ors C nn cn urs. —-

Vezérképviselőség:

BUDA és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:
BUDAFOK 15. SZÁ M .
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KERTÉSZ TODOR MÜIPARÁRU RAKTARA
BUDAPEST, IV KÉR.. KRISTÓF TÉR.

l / i i n l ik ió  hul# száraz gyertyánfából készítve, szokásos vastagságban A  C f l  1/Ixliy IlUdUIIl \  :(6—38 cm. nagyságban, ca íi'.s cm. vastag készlet T . u U

Alin, < ni.

Lignum Sanctum  kuglizó golyók
9 9t/s 10 lOt/s 11 lli/s 12 12t/s 13 18t/> 14 14's 15

korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 6 . -

Kugli golyók
gyertyánfából nagys. szerint
átm, cm. II1 2 12*/a 13*/a
korona 1.25 1.50 1.75
kuglikereszt-alapfa a bábuk 
ráhelyezésére korona 4.—

O rosz kuglizó
egész szűk udvaron felállít
ható, egy készlet !) drb báb, 
1 drb golyó szabályozható 
e rős zsinór és csiga sróffal, 
oszlop nélkül K 8. Karika 
dobójaték az orosz kuglizó 
állványra alkalmazható, egy 
készlet kötél, 1 vaskarika 
és vaskampó ára kor. 2 .-  

Kunlizó nagy pléhpersely lakatra kor. 2.—, nagyobb kor. 2.40. Kuglizóba nagy lámpa petró
leumra kor. 12.—. Kerti lámpa petroloumra kor. 5.—. Kerti gyertyatarto szel ellen, üveg 
boritóval kor. 2. Lampion kertek kivilágítására és feldíszítésére 30, 40, 00, es 100 fillér. 
Magnesinm-fáklya 30 perczig meglepő világosságot ad, piros, feher es zöld színben 
kor. 2.80. Abrosziregerösitö szél ellen, 100 drb K 10. Dugaszhuzo 40, oO, 120 fillér. Dugasz- 
kiomolö készülék falra vagy ajtóra felerősíthető K f>. Kézi dugaszoló kappácscsal K 1.80. 
Hydraulikus hordó szádszelep, csapraütött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes ital 
m egsavanyosodása ellen, K 2. Üvegmosó kefe K 1 70. Amerikai húsvágó K 7, 12. Mandula-, 
dió-, zsemle stb. reszelő K 3.60. Bors-ürló 80 fii. Habverő félliteres K 1.60., egy literes 2.40, 
két literes K 4. Amerikai fagylalt-gép, erős keményfa, jégtartó vederrel es forgatbato vas
szerkezettel 1-literes 13, 2-literes 15, 3-literes 18, 4-literes 21 korona. — 1 kerfagylaItgép
egyszerre 2-féle fagylalt készítésére 2-literes 20.—, 3-literes 25 .-, 4-literes 30. | , G-literes 
40. 8-llteres 50.—'kor. Vásárhelyi-féle legkitünóbő vajköpiilö-gép 5-Iitores 17.-, 10-litercs 
30 kor. Késtisztitő-készülék, I K, Egv adag Uéstisztiló-por I K. Ujságtartó minden nagy
ságban I kor. Franczia dákóbőr keverve, 100 drb 3.20 kor. Domino-játék 1.80 K-tól 4.80 K-ig 
Kávéházi domino, átszegezett 12--18K. Roulotta-játék 5—36 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére 100 cm. 12.80, 130 cm. 24 IC Pinczértáska derékra csatolhaló, szarvas
bőrből egyes 2.40, két osztálylyal 3 60, három osztálylyal 7.— IC Szivar- Ő8 ozígarotta-tartó 
szekrény pinczéreknek, elzárható 4 osztálylyal 6.40, 6 osztálylyal 8 frt. Paplr-támyérok 
nyári mulatságok- és kirándulásokhoz 10Ö drb 1.80 K-tól 2.50 K-ig. Papir szalvéta 100 
drb 1 -1.60 K. Sonkaprés 10 K, márványlappal 14 K. Konyhamérleg 7 .-  K. Gyorsforraló 
1.40 K. Sörmologitö-készűlék 1.70 h. Bor vagy más szeszes italokhoz szivattyú 3.60 kor

E llenőrző b árczák  :
l-es sárgarézből 100 drb K. 1.80 
5-ös vörösrézből 100 „ ,, 2.40

10-es nikkelből 100 „ „ 2.80

20-as sárgarézből 100 drb K. 5.— 
150-es vörösrézből 100 „ „ 8.—
100-as sárgarézből 100 „ „ 10.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

SCHÁTZ JÓZSEF
s ö r n a g y k e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47,
T e le fo n  57— 22.

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

Újabban, s z á m o l v a  a z  é s z l e l t  á r a m l a t t a l ,  h o g y  
t i s z t e l t  v e v ő i n e k  a  v a l ó  m ü n c h e n i  B a j o r  s ö r ö k  i r á n t i  
ó h a j á t  k i e l é g í t h e s s e  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  e r e d e t i m ün
chen i s ö r t  i s  f o g  á l l a n d ó a n  r a k t á r o n  t a r t a n i .  E  v é g b ő l  
k i v á l a s z t o t t a  a  j ó k  k ö z ü l  a  l e g j o b b a t  —  a  l e g k e v e s e b b  
r e k l á m m a l  d o l g o z ó  é s  m é g i s  l e g h í r e s e b b  —  A m e r i k á b a  
n a g y m é r t é k b e n  e x p o r t á l ó

Jós. Sedlmayr Bierbrauerei zum Franziskaner-Keller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét é s  e n n e k  k é p v i s e l e t é t  M a g y a r -  
o r s z á g ,  H o r v á t o r s z á g ,  B o s z n i a  é s  H e r c z e g o v i n a  t e r ü l e t é r e  
á t v á l l a l t a .  K ő b á n y a i  s ö r ö k ö n  k í v ü l  t e h á t  e z u t á n  á l l a n d ó a n  
r a k t á r o n  t a r t o k

Kiviteli barna müncheni sört
i s  ú g y  ll*, * / *  és '/1 hordókban mint paláczkokban é s  k é 
r e m  a  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g ,  v a l a m i n t  a z  i s m é t e l á r u s i t ó k  
h a t a l m a s  k a r á t ,  h o g y  m e g r e n d e l é s e i k k e l  s z e r e n c s é l t e s s e 
n e k ,  e l e v e  i s  a  l e g f i g y e l m e s e b b  p o n t o s  k i s z o l g á l á s t  Í g é r v é n .  

K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l
SCHÁTZ JÓZSEF

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

N a i m í i n  hentes-mester Budapest, Vili., Német-
l l a j l l l a l l  J U £ o v l  utcza 21. sz. S z á l l í t  vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok s t b .  r é s z é r e  a  l e g j o b b  m i n ő s é g ű  virstliket, 
kolbászokat n a p i  á r a k o n .  M e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  t e l j e s í t e t n e k .

Dr. SZULY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

Budapest, Muzeum-körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp.

reimsi pezsgőbor=gyár . ■
magyarországi fölerakat?.

Válogatott fűszeráruk,  
mindennemű bel- és kül
földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum 
és tea, liqueurök, sajt, vaj, 
kassai, prágai sonka fel
vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Rz igen tisztelt
vendéglős és kávés urak szives figyelmét felhívjuk
báró Nopcsa Elekné uj aradi uradalmi sör

főzőházában főzött

„BIKA SÖR“-ére.
A sörfőzőgyár, mely 125 
év óta all fenn, újabban 
a modern technika min
den vívmányainak felhasz
nálásával teljesen újonnan 
alak itatott át mi álal söré
nek izével tartalmasságá
val és táperejével a leg
kényesebb ízlést is képes 

kielégíteni.

A „BIKA SÖR *
gyárnak legújabban Buda
pesten is van lerakata (IX., 
Tóth Kálmán-utcza 8—10.) 

Telefon: 108—40. Hütöház, a hol úgy hordóban, mint 
palaczkokban megrendelhető.

V É D J E G Y

Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Kottenbiller-utcza 19.


